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See the notice on TED website

221390-2026 - Gara
Germania – Servizi elettrici – Stadt Garbsen Aufbaus und Betriebs einer Ladeinfrastruktur für 
Elektrofahrzeuge
OJ S 63/2026 31/03/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Stadt Garbsen
E-mail: vergabe@dombert.de
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Il committente è un ente aggiudicatore
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Stadt Garbsen Aufbaus und Betriebs einer Ladeinfrastruktur für Elektrofahrzeuge
Descrizione: Die Stadt Garbsen (nachfolgend: Konzessionsgeber) beabsichtigt, den Aufbau 
und Betrieb einer Ladeinfrastruktur für Fahrzeuge mit einem Elektro-Antrieb auf ausgewählten 
Flächen der Stadt zu vergeben. Der Konzessionsnehmer verpflichtet sich zur Errichtung und 
zum Betrieb der Ladeeinrichtungen nach Maßgabe dieser Leistungsbeschreibung. Die 
Ladeeinrichtungen müssen die in der Leistungsbeschreibung aufgeführten Voraussetzungen 
erfüllen.
Identificativo della procedura: a9371985-e29c-4756-bc7d-0d6d32d53201
Identificativo interno: 924/25
Caratteristiche principali della procedura: Ablauf siehe Beschreibung.

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 71314100 Servizi elettrici
Classificazione aggiuntiva (cpv): 31681500 Ricaricatori, 45311000 Lavori di cablaggio e di 
connessione elettrici

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Region Hannover (DE929)
Paese: Germania

2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 6 000 000,00 EUR

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/23/UE
konzvgv -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/221390-2026
mailto:vergabe@dombert.de
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Corruzione: 
Frode: 
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: 
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: 
Partecipazione a un'organizzazione criminale: 
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: 
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: 
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: 
Grave illecito professionale: 
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: 
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: 
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: 
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: 
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: 
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: 
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: 
Cessazione di attività: 
Insolvenza: 
Amministrazione controllata: 
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: 

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Stadt Garbsen Aufbaus und Betriebs einer Ladeinfrastruktur für Elektrofahrzeuge
Descrizione: Gegenstand der zu erbringenden Leistungen ist die Errichtung und der Betrieb 
(einschließlich der Wartung und Instandhaltung) von öffentlicher Ladeinfrastruktur für 
Elektrofahrzeuge auf dem Gebiet der Stadt Garbsen. Der im Verfahren erfolgreiche Bieter 
erbringt die in dieser Leistungsbeschreibung und dem Konzessionsvertrag vorgegebene 
Leistung auf der Grundlage einer Dienstleistungskonzession. Kon-zessionsgeber ist dabei die 
öffentliche Stelle, die die Errichtung und den Betrieb der Ladeinfra-struktur vergibt. 
Konzessionsnehmer ist das Unternehmen, das nach erfolgreichem Ablauf des 
Konzessionsvergabeverfahrens die Konzession erhält. Der Konzessionsnehmer verpflichtet 
sich zur Errichtung und zum Betrieb der Ladeeinrichtungen nach Maßgabe 
derLeistungsbeschreibung. Die vollständige Errichtung und Inbetriebnahme aller 
Ladeeinrichtungen soll bis zum 31.12.2030 erfolgt sein. Davon sollen 40% der Ladesäulen bis 
zum 31.12.2027 errichtet und in Betrieb genommen sein. Weitere 40% der Ladesäulen sollen 
bis zum 31.12.2028 errichtet und in Betrieb genommen sein. Der Konzessionsnehmer 
verpflichtet sich, den Betrieb der Ladeeinrichtungen für den Zeitraum von Auftragsvergabe bis 
zum 31.12.2038 nach Maßgabe dieser Leistungsbeschreibung sicherzustellen. Die 
Ladeeinrichtungen sind als freistehende Ladesäulen zu errichten. Die Ladesäule muss über 
zwei Ladepunkte verfügen. Nur In Ausnahmefällen, wegen Platzmangel, kann nach 
Absprache ein Ladepunkt ausreichend sein. Alternativ darf der Auftragnehmer in Abstimmung 
mit dem Straßenbaulastträger Bordsteinladen herstellen. Gegenstand des Vertrags ist die 
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Errichtung und Inbetriebnahme von 47 Standorten, davon: 8 Standorte mit jeweils 2 
Ladesäulen (4 Ladepunkte), 1 Standort nur mit einem Stellplatz, 38 Standorte mit einer 
Ladesäule mit zwei Ladepunkten/zwei Stellflächen.
Identificativo interno: 0001

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 71314100 Servizi elettrici

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Region Hannover (DE929)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 144 Mesi

5.1.6.  Informazioni generali
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Sofern der Bieter nach den Rechtsvorschriften des 
Staates, in dem er niedergelassen ist, in einem Register eintragungspflichtig ist, muss die 
Eintragung in diesem Register vorliegen (in Deutschland: Handelsregister, Handwerksrolle, 
Vereinsregister, Partnerschaftsregister, Mitgliederverzeichnisse der Berufskammern der 
Länder wie bspw. Architektenkammer, Ingenieurkammer Bau). Der vorzulegende Nachweis 
der Registereintragung(en) darf nicht älter als 12 Monate sein.

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Bei Beauftragung muss der Bieter über eine 
angemessene Berufs- bzw. eine angemessene Betriebshaftpflichtversicherung verfügen. Das 
umfasst eine Deckungssumme (Mindestanforderung) für Personenschäden von mindestens € 
5.000.000,00 (brutto) und für Sach- und Vermögensschäden von mindestens € 3.000.000,00 
(brutto) jeweils pro Versicherungsfall. Dabei muss die Gesamtleistung für alle 
Versicherungsfälle eines Versicherungsjahres mindestens das dreifache dieser 
Versicherungssummen betragen.

Criterio: Fatturato annuo medio specifico
Descrizione del criterio di selezione: Der Bieter muss den durchschnittlichen Netto-
Jahresumsatz für die drei Kalenderjahre 2023, 2024 und 2025 im Bereich des Aufbaus von 
öffentlich zugänglicher Ladeinfrastruktur (Ladesäulen) im Sinne der LSV und deren 
technischen Betrieb angeben. Im Falle von Bietergemeinschaften muss der addierte 
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Jahresumsatz aller Mitglieder der Bietergemeinschaft angegeben werden. Der 
durchschnittliche jährliche Netto-Jahresumsatz muss in allen Jahren mindestens 1.000.000,00 
EUR betragen.

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Der Bieter muss über geeignete Referenzen verfügen; 
dabei sind drei geeignete Referenzen erforderlich (Mindestanforderung). Geeignet sind 
Referenzprojekte dann, wenn der Bieter bei diesen Projekten zwischen dem 01.01.2023 und 
dem Zeitpunkt der Angebotsabgabe Leistungen erbracht hat, die mit der 
verfahrensgegenständlichen Leistung nach Art und Umfang vergleichbar sind und der 
jeweilige Referenzauftraggeber (im Falle der telefonischen Nachfrage durch den 
Konzessionsgeber) nicht ein Negativurteil zu dem Referenzprojekt abgibt. Die Leistungen in 
den Referenzprojekten sind vergleichbar, wenn der Konzessionsnehmer in dem fraglichen 
Zeitraum den Aufbau und anschließenden Betrieb von mindestens 5 öffentlichen Ladepunkten 
für den gleichen Auftraggeber übernommen hat. Dabei müssen die Ladepunkte über einen 
Zeitraum von mindestens 12 Monaten betrieben worden sein und je Ladepunkt eine 
Ladeleistung von mindestens 11 kW erreicht haben. Bei mindestens einer Referenz muss es 
sich bei mindestens 1 der 5 Ladepunkte um sog. Schnellladepunkte mit einer Leistung von 
jeweils mindestens 150 kW handeln.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Giustificazione della mancata indicazione della ponderazione dei criteri di aggiudicazione: Der 
Preis ist nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen 
aufgeführt

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/a9371985-e29c-4756-bc7d-0d6d32d53201

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/a9371985-e29c-4756-bc7d-0d6d32d53201
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 04/05/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes 
zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a9371985-e29c-4756-bc7d-0d6d32d53201
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a9371985-e29c-4756-bc7d-0d6d32d53201
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a9371985-e29c-4756-bc7d-0d6d32d53201
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a9371985-e29c-4756-bc7d-0d6d32d53201
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Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. 
Ministerium für Wirtschaft, Verkehr und Bauen
Informazioni sui termini per il riesame: Das deutsche Vergaberecht regelt die Frist für die 
Einlegung von Rechtsbehelfen in § 160 Abs. 3 GWB. Dort heißt es: "Der Antrag ist unzulässig, 
soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 
2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 
2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt."
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Stadt Garbsen
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Stadt Garbsen

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Stadt Garbsen
Numero di registrazione: 13875
Indirizzo postale: Rathausplatz 1
Località: Garbsen
Codice postale: 30823
Suddivisione del paese (NUTS): Region Hannover (DE929)
Paese: Germania
E-mail: vergabe@dombert.de
Telefono: +49 3316204270
Indirizzo internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Profilo del committente: https://www.deutsche-evergabe.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, Verkehr 
und Bauen
Numero di registrazione: 15214b2c-3430-4204-b79b-e242a65cc3c3
Indirizzo postale: Auf der Hude 2
Località: Lüneburg
Codice postale: 21339
Suddivisione del paese (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)

mailto:vergabe@dombert.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
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Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Telefono: +49 4131153306
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: a9371985-e29c-4756-bc7d-0d6d32d53201  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 19
Data di trasmissione dell'avviso: 30/03/2026 12:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 221390-2026
Numero dell'edizione della GU S: 63/2026
Data di pubblicazione: 31/03/2026

mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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